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Cabinets & Bookcase

Use Me
Standard

Wire
Dado

Dado Open
High Line

Libro
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Use me
Sinetica Design Lab

Non solo un sistema per l’archiviazione, 
ma uno strumento per organizzare lo 
spazio e il lavoro: Use Me. Nato da 
un’analisi delle esigenze e dei desideri 
degli utilizzatori, si propone come 
un progetto completo, modulare e 
accessibile per creare innumerevoli 
soluzioni.

Not just a system for archiving, but a 
tool for organizing space and work:  
Use Me. Born from an analysis of 
needs and desires of users, it presents 
as a complete project, modular and 
affordable,  to create many different 
solutions. 

Pas seulement un système d’archivage, 
mais un outil pour organiser l’espace et 
le travail: Use Me. Conçu sur l’analyse 
des exigences et des désirs des 
utilisateurs, il se présente comme un 
projet complet, modulaire et accessible 
pour créer de très nombreuses 
solutions.
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Composizioni. Confi guration. Compositions. Konfi gurationen. Composiciones.
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Nicht nur ein Ablagesystem, sondern 
ein Instrument zum Organisieren des 
Raumes und der Arbeit: Use Me. Es geht 
aus einer Analyse der Anforderungen 
und Wünsche der Benutzer hervor, zum 
Schaffen unzähliger Lösungen bietet es 
sich wie ein vollständiges, modulares und 
erschwingliches Projekt an.

No sólo un sistema de archivos, sino 
también una herramienta para organizar 
el espacio y el trabajo: Use Me. Nacido 
de un análisis de las necesidades y 
deseos de los usuarios, se propone 
como un proyecto completo, modular 
y accesible para crear innumerables 
composiciones.
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1
Maniglia E. Handle E. Poignée E. Griffe E. 
Manija E.

2
Maniglia D. Handle D. Poignée D. Griffe D. 
Manija D. 

3
Classifi catore. Filing drawer. Caisson pour 
dossier suspendu. Ccontainer fuer Haenge-
registratur. Clasifi cador.
 

4
Modulo a giorno.Open unit. Module ouvert. 
Offener Modul. Módulos abiertos. 

5
Piedino. Feet. Pied. Fuss. Prensatelas.

6
Zoccolo. Skirting Socle. Sockel. Zocalo.

7
Tessuto puntinabile. Pinnable dox box back 
panel. Dos du dox pontillable. Pinnbarer DOX 
ruecken. Trasera dox box punteado.

8
Chiave. Key. Clé.  Schluessel. Clave.

9
Mobile di testa. Free standing ending unit 
Meuble en face independant. Akten-Schrank. 
Muebles de cabeza no portante.

1 2 3

4 5 6

7 8 9
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Essenzialità e universalità sono 
le caratteristiche fondamentali di 
questi contenitori, proposti in una 
molteplicità di dimensioni e tipologie, 
sempre con una caratteristica in 
comune: la qualità formale, materiale 
e funzionale Sinetica.

Simplicity and universality  are 
the fundamental characteristics 
of these containers, available in a 
variety of sizes and types, always 
with one thing in common:  the 
formal, material and fi ctional 
quality of Sinetica.
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Standard
Sinetica Design Lab

Minimalisme et universalité sont les 
caractéristiques fondamentales de ces 
rangements proposés dans un grand 
choix de dimensions et de typologies, 
mais toujours avec un point commun: 
la qualité formelle, fonctionnelle et des 
matériaux de Sinetica.

Wesentlichkeit und Vielseitigkeit sind 
die grundlegenden Merkmale dieser 
Elemente, die in zahlreichen Größen und 
Ausführungen angeboten werden, ein 
Merkmal ist ihnen immer gemeinsam: 
die Qualität Sinetica in Form, Material 
und Funktion.

Esencialidad y universalidad son 
las características fundamentales 
de estos muebles contenedores, 
ofrecidos en múltiples medidas y 
tipos, siempre con una característica 
en común: la calidad formal, material y 
funcional de Sinetica.
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1
Maniglia E. Handle E. Poignée E. Griffe E. 
Manija E.

2
Maniglia D. Handle D. Poignée D. Griffe D. 
Manija D. 

3
Zoccolo. Skirting Socle. Sockel. Zocalo.

4
Anta vetro con telaio. Glass door with 
frame. Porte en verre battante encadrée. Glas 
Fluegel-tuer mit Rahmen. Puerta de cristal 
con marco.

5
Classifi catore. Filing drawer. Caisson pour 
dossier suspendu. Ccontainer fuer Haenge-
registratur. Clasifi cador.
6
Piedino. Feet. Pied. Fuss. Prensatelas.

1 2 3

4 5 6
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Una libreria modulare, con ripiani 
sospesi su tondini metallici che creano 
un senso di aereo dinamismo, abbinati 
a box contenitori assolutamente 
minimali. Wire è adatto a qualsiasi 
spazio e situazione, grazie alla 
possibilità di realizzare tantissime 
composizioni diverse.

A modular bookcase with suspended 
shelves on metal rods that create 
a sense of areal dynamism, 
combined with absolutely minimal 
box containers.  Wire is suitable 
for any space and situation, with 
the ability to create many different 
compositions. 

Un rayonnage modulaire avec des 
tablettes suspendues sur des tubes 
métalliques qui créent un sens de 
dynamisme aérien et qui sont associées 
à des caissons de rangement d’une 
grande sobriété. Wire est parfait pour 
tous les espaces et tous les contextes, 
grâce à la possibilité de réaliser de 
nombreuses compositions.
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Wire
Sinetica Design Lab
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Composizioni. Confi guration. Compositions. Konfi gurationen. Composiciones.
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Ein modulares Bücherregal mit Fachböden, 
die an Rundstäben aus Metall aufgehängt 
sind und eine Art Aerodynamik erzeugen, 
sie sind auf die absolut minimalistischen 
Kastenelemente abgestimmt. Da 
man sehr viele unterschiedliche 
Ausführungsmöglichkeiten hat, eignet sich 
Wire für jeden Raum und jede Lage.

Una librería modular, con baldas 
suspendidas sobre barras metálicas que 
crean una sensación de dinamismo aéreo, 
combinadas con módulos contenedores 
absolutamente minimalistas. Wire resulta 
apto para cualquier espacio y situación, 
gracias a la posibilidad de realizar multitud 
de composiciones distintas.
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Composizioni. Confi guration. Compositions. Konfi gurationen. Composiciones.
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Dado
Sinetica Design Lab

Estetica e versatilità vincenti 
per Dado, un sistema di  moduli 
quadrati liberamente abbinabili e 
disponibili in tutte le fi niture della 
collezione Sinetica, per inserirsi in 
ogni situazione: dal direzionale agli 
ambienti living.

Winning aesthetics and versatility for 
Dado, a system of  square modules 
freely combinable and available in all 
fi nishes of the collection Sinetica to 
fi t in any situation: from executive to 
living places.

Un esthétique et un éclectisme 
gagnants pour Dado, un système de  
modules carrés à associer librement, 
disponibles dans toutes les fi nitions 
de la collection Sinetica et faciles à 
insérer dans tous les contextes: du 
bureau de direction aux espaces living.
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Composizioni. Confi guration. Compositions. Konfi gurationen. Composiciones.

Überzeugende Ästhetik und Vielseitigkeit 
für Dado, einem quadratischem Modulsys-
tem, das man beliebig zusammenstellen 
kann und das in allen Ausführungen der 
Kollektion Sinetica lieferbar und in jeder 
Situation einsetzbar ist: vom Direktions- bis 
zum Wohnbereich.

Estética y versatilidad ganadoras para 
Dado, un sistema de módulos cuadrados 
que se pueden combinar libremente y 
disponibles en todos los acabados de 
la colección Sinetica, para integrarse en 
cualquier situación: desde el ambiente 
direccional a la zona de estar.
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1
Maniglia E. Handle E. Poignée E. Griffe E. 
Manija E.

2
Maniglia D. Handle D. Poignée D. Griffe D. 
Manija D. 

3
Piedino quadrato. Squared foot. Pied carré. 
Eckiger Fuss. Pie quadrado.

4
Piedino tondo. Round foot. Pied arrondi. 
Gerundeter Fuss. Pie redondo.

5
Anta vetro con telaio. Glass door with 
frame. Porte en verre battante encadrée. Glas 
Fluegel-tuer mit Rahmen. Puerta de cristal 
con marco.

6
Mensola in vetro. Glass shelf. Tablette en 
verre. Glas-fachboeden. Estante en vidrio.

1 2

4 5

3

6
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Dado Open
Sinetica Design Lab

Dall’ evoluzione dei contenitori Dado, 
nasce Dado Open: un’ architettura 
di elementi a giorno o con ante, 
appoggiati su pedane oppure free-
standing, per arredare tutti gli ambienti 
di lavoro e di vita, aprendo un mondo di 
possibilità compositive e d’uso.

From the evolution of the containers 
Dado, Dado Open begins:  an 
architecture of open elements or 
with doors, supported on platforms 
or free-standing, to furnish all areas 
of work and living, opening a world of 
possibilities of compositions and uses. 

Dado Open est né de l’évolution des 
rangements Dado: un agencement 
d’éléments ouverts ou équipés de 
portes, sur socle ou en free-standing, 
pour aménager tous les espaces de 
travail et de vie, en ouvrant un monde 
de possibilités d’utilisation et de 
composition.
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178 179



Aus der Weiterentwicklung der Elemente 
Dado geht Dado Open hervor: eine 
Bauweise offener oder Türenelemente, die 
auf Podesten ruhen oder frei stehen, zum 
Einrichten aller Arbeits- und Lebensbereiche 
öffnet sich hier eine Welt der Anbau- und 
Einsatzmöglichkeiten.

De la evolución de los muebles contenedores 
Dado nace Dado Open: una arquitectura de 
elementos abiertos o con puertas, apoyados 
sobre tarimas o independientes, para 
amueblar todos los espacios de trabajo y de 
vida, abriendo un mundo de posibilidades 
compositivas y de uso.
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1
Maniglia E. Handle E. Poignée E. Griffe E. 
Manija E.

2
Maniglia D. Handle D. Poignée D. Griffe D. 
Manija D. 

3
Anta vetro con telaio. Glass door with 
frame. Porte en verre battante encadrée. Glas 
Fluegel-tuer mit Rahmen. Puerta de cristal 
con marco.

4
Mensola in vetro. Glass shelf. Tablette en 
verre. Glas-fachboeden. Estante en vidrio.

5
Modulo libreria. Library module. Module 
etagere. Modul fuers Regal. Módulo 
estanteria.

6
Pedana. Pedestal. Plateforme. Fussbrett. 
Base.

1 2 3

4 5 6
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High Line
Sinetica Design Lab

Nato per essere abbinati ai sistemi 
direzionali Sinetica, questi armadi 
componibili su pedane si distinguono 
per il prestigio delle fi niture, per dare 
vita ad ambienti impeccabili in ogni 
dettaglio.

Born to be combined with the 
Sinetica executive systems, these 
modular cabinets on platforms are 
characterized by the prestige of the 
fi nishes, to create an impeccable 
ambient in all details. 

Créées pour s’associer aux systèmes 
de direction Sinetica, ces armoires 
modulaires sur socle se distinguent 
par le prestige des fi nitions pour 
créer des espaces impeccables dans 
les moindres détails.
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Diese Anbauschränke auf Podesten 
entstanden zum Anstellen an die 
Direktionssysteme Sinetica und zeichnen 
sich durch das Prestige der Ausführungen 
aus. Sie verleihen einem in jedem Detail 
untadeligen Raum Leben.

Nacidos para combinarse con los 
sistemas direccionales Sinetica, estos 
armarios modulares sobre tarimas se 
caracterizan por el prestigio de los 
acabados, para dar vida a ambientes 
impecables en todos sus detalles.
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1 2 3

4 5 6

1
Anta vetro con telaio. Glass door with 
frame. Porte en verre battante encadrée. Glas 
Fluegel-tuer mit Rahmen. Puerta de cristal 
con marco.

2
Maniglia E. Handle E. Poignée E. Griffe E. 
Manija E.

3
Maniglia D. Handle D. Poignée D. Griffe D. 
Manija D. 

4
Ripiani vetro. Glass shelf. Tablette en verre. 
Glas-fachboeden. Estante en vidrio 

5
Lampada in appoggio su pedana. Pedestal 
lamp. Lampe porteuse. Stehe-Leuchte. 
Lámpara en apoyo sobre plataforma.

6
Vasi in appoggio su pedana. Vases based 
on pedestal. Vases appuises sur l’estrade. 
Blumenkaesten auf der Fussbrett gestellt. 
Buques en apoyo en la plataforma.
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Una libreria componibile giocata su 
moduli quadrati o rettangolari, con 
ripiani, schienali e box contenitori, 
per risolvere le più diverse esigenze 
di organizzazione del lavoro e dello 
spazio, in qualsiasi contesto: dagli 
uffi ci operativi e direzionali, agli 
archivi, all’area lounge.

A modular bookcase played on 
square or rectangular modules, with 
shelves, backs and box containers 
to solve the most different needs 
of work organization and space, in 
any context:  from operational and 
executive offi ces, to archives and the 
lounge area. 

Une bibliothèque modulaire qui joue 
sur des modules carrés ou rectan-
gulaires, avec tablettes, supports et 
caissons de rangement, pour résoudre 
les plus différentes exigences d’orga-
nisation du travail et de l’espace, quel 
que soit le contexte: des bureaux du 
personnel et de direction, aux archives, 
en passant par le lounge.

188

Libro
Sinetica Design Lab
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Composizioni. Confi guration. Compositions. Konfi gurationen. Composiciones.

Ein Anbauregal, das aus quadratischen oder 
rechteckigen  Modulen hervorgeht, mit Fachbö-
den, Rückwänden und Kastenelementen, damit 
löst man in jedem Kontext die unterschiedlichs-
ten Anforderungen der Arbeits- und Raumor-
ganisation: von den Betriebs- und Direktions-
büros zu den Archiven und der Lounge.

Una librería modular basada en módulos cua-
drados o rectangulares, con baldas, traseras y 
elementos contenedores, para satisfacer las 
más diversas necesidades de organización 
del trabajo y del espacio, en cualquier contex-
to: desde las ofi cinas operativas y direcciona-
les a los archivos y el área lounge.
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Cassettiere

1 2 3

4 5 6

1
Maniglia E. Handle E. Poignée E. Griffe E. 
Manija E.

2
Maniglia D. Handle D. Poignée D. Griffe D. 
Manija D. 

3
Vaschetta porta accessori. Accessories 
tray. Plumier. Utensilienschale. Bandeja lleva 
accesorios.

4
Classifi catore. Filing drawer. Caisson pour 
dossier suspendu. Ccontainer fuer Haenge-
registratur. Clasifi cador.

5
Interno cassetto PVC. Internal pvc drawer. 
Interieur du tiroir en pvc. Schublade innen 
aus PVC gefertigt. Interior cajón pvc.

6
Interno cassetto metallo. Internal metal 
drawer. Interieur du caisson metal. Metall 
Schublade Innenseite. Interior cajón metal.

Drawers. Caissons. Rollcontainer. Cajoneras.
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Use Me

100

Zoccolo

E D

Skirting
Socle
Sockel
Zocalo

Foot 
Pied 
Fuss  
Pie

Piedino

8
3

,1

100/120/160/200

5

14/70 14

2
,7

2

0,8 1

100 100 100 200

Contenitori

Basi Maniglie 

Cabinets. Rangement. Schränke. Contenedores.

Base. Pietement. Fusskreuz. Base. Handles. Poignees. Griffen. Manijas.

120 160

100 100120 160

1
2

1
,5

1
2

1
,5

100 100 200

1
5

9
,9

Tecnical characteristic. Caractèristiques techniques. Technische produktarte. Caracterìsticas técnicas.

Caratteristiche tecniche
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Finiture
Finishes. Finitions. Ausfuhrungen. Acabados.

Fianco finiture

Schiena Tessuto1

Scocca

Finish side
Parement de finition
Seitenteil

Frabric back panel
Dos en tissu
DOX ruecken aus stoff
Trasera de Tejido

Shell
Structure
Gestell
Estructura

Ante / Top / Schiena / Fianchi
Door / Top / Backrest / Side 
Porte / Top / Dossiers / Parement
Tuer / Abdeckplatte / Ruecken / 
Puerta / Top / Trasera / Seintel

1 Colori standard da cartella Lucia per colori e tipologia tessuti diverse, visionare cartelle tessuto o contattare l'ufficio commerciale.  Standard colours as  Lucia folder. For different 
colours and fabric typologies, please check the fabric folder or alternatively  contact the sales department. Finitions standard selon famille Lucia. Pour finitions et typologie de tissu 
différentes merci de contacter le service commerciale. Standard Farben wie Lucia Karte. Fuer sonderen Typologie und Farbe von Stoff, sehen Sie bitte die Stoffkarte oder setzen Sie sich 
in Verbindung mit Einkaufs-Büro. Por los colores estándar ver carpeta Lucia. Por colores y tipología tejido diferentes, visionar carpetas tejidos o contactar el despacho comercial.
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 15

 27

 27

 01

 01

 19

 19

47

 30  32 34  23  35  37
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Standard

Scocca

Piedino Zoccolo

E D
Foot 
Pied 
Fuss  
Pie

Skirting
Socle
Sockel
Zocalo

79
,5

14/70 14

2
,7

5

2

0,8 1

80 80 100

100

Contenitori

Basi Maniglie 

Finiture

Cabinets. Rangement. Schränke. Contenedores.

Base. Pietement. Fusskreuz. Base. Handles. Poignees. Griffen. Manijas.

Finishes. Finitions. Ausfuhrungen. Acabados.

Ante vetro

Ante / Top / Schiena / Fianchi

Shell
Structure
Gestell
Estructura

Glass door
Porte en verre
Glas Fluegel-tuer
Puerta de cristal

1
9

5
1

1
8

10080 100

80/100

Tecnical characteristic. Caractèristiques techniques. Technische produktarte. Caracterìsticas técnicas.

Caratteristiche tecniche

Door / Top / Backrest / Screen
Porte / Top / Dossiers / Panneaux ècran.
Tuer / Abdeckplatte / Ruecken / Screen
Puerta / Top / Trasera / Screen

 01 47

 00

 15  27 01  19  23
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Melaminico

E C e D

14 14

2

0,8 1

Cassettiere

Maniglie 

Finiture

Drawers
Caissons
Rollcontainer
Cajoneras

Handles
Poignees
Griffen
Manijas

Finishes
Finitions
Ausfuhrungen
Acabados

Legno

Metalliche

Melamine
Mélamine
Melamin
Melamina

Wood
Bois
Holz
Madera

Metal
Métallique
Metall
Metálicas

Metalliche
Metal
Métallique
Metall
Metálicas

Melamminiche e Legno
Melamine and veneer  
Mélaminé et ébénisterie
Aus Melamin und Aus Holz
Melamina y madera

42

56

5
5

42

5
5

56

Tecnical characteristic. Caractèristiques techniques. Technische produktarte. Caracterìsticas técnicas.

Caratteristiche tecniche

Cassettiere
Drawers
Caisson
Rollcontainer
Cajoneras

 01  19  15 02  27  23

EB WE NC

 01   02  42
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Libro

204/254/304/354

204/254/304/354

204/254/304/354

244/324/404/484

Libreria
Cabinet with doors. Librairie. Regal. Armario med.Abier.

2
5

5
2

5
5

244/324/404/484

2
1

3

244/324/404/484

1
72

264

264

264

2
5

5

2
1

3

1
72

2
1

3

2
0

0

200

1
72

Tecnical characteristic. Caractèristiques techniques. Technische produktarte. Caracterìsticas técnicas.

Caratteristiche tecniche
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Libreria

Finiture
Finishes. Finitions. Ausfuhrungen. Acabados.

Schiene

Box melaminico

Box legno

Cabinet with doors
Librairie
Regal
Armario med.Abier

Backrest
Dossiers
Ruecken 
Trasera

Melamine box
Box en ebenisterie
Box aus holz melamin
Box en melamina

Wooden box
Box en melamine
Box aus holz furnier
Box cerrado de madera

Box Schienette
Schiena. Back. Dos. Ruckwand. Trasera.

46,2

Prof. 39,4 Prof. 39,4

4
5

,4

92,4 46,2

3
8

76,2

 01

 01

 01

 19

 19

 19

 15

 15

 15

 02

 02

 02

 27

 27

 27

EB WE NC

295



Mobile di servizio operativo
Side unit
Meuble de retour
Technickcontainer
Meuble de cabeza

Melaminico
Melamine
Mélamine
Melamin
Melamina

Maniglie 

Finiture

Handles
Poignees
Griffen
Manijas

Finishes
Finitions
Ausführungen
Acabados

Tecnical characteristic. Caractèristiques techniques. Technische produktarte. Caracterìsticas técnicas.

Caratteristiche tecniche

100 44

6
8

,3
6

8
,3

44

E  D

34 33,2

2

0,8 1

 01  19  15  02 27
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Mobile di servizio direzionale
Side unit
Meuble de retour
Technickcontainer
Meuble de cabeza

Melamminico

Maniglie 

Finiture

Handles
Poignees
Griffen
Manijas

Legno

Melamine
Mélamine
Melamin
Melamina

Wood
Bois
Holz
Madera

Tecnical characteristic. Caractèristiques techniques. Technische produktarte. Caracterìsticas técnicas.

Caratteristiche tecniche

Finishes
Finitions
Ausführungen
Acabados

125 60

6
4

E C e D

86,9 33,2

2

0,8 112,2

2

0,8

 01  19  15  02 27

EB WE NC
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